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ŠABLONA! NELEPIT!
SLOUŽÍ K USAZENÍ VÝFUKŮ DO SPRÁVNÉ POZICE. PO NALEPENÍ VÝFUKŮ SE ODSTRANÍ
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TEMPLATE ONLY! DO NOT GLUE!
THIS SERVES TO ATTAIN EXACT EXHAUST POSITION AND IS DISCARDED AFTERWARDS
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DON’T USE
IF CANNON BAY HATCH I18/ I19

IS TO BE CLOSED POSITION

NEINSTALUJTE
POKUD MÁ BÝT KRYT KANÓNU

I18/ I19 ZAVŘENÝ
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W.Gr.21 ROCKETS USED ON SOME AIRCRAFT ONLY
RAKETY W.Gr.21 BYLY POUŽITY JEN NA
NĚKTERÝCH LETADLECH
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 A Blue '13', Maj. Walter Dahl, Stab/JG 300, Jüterborg, Germany – December 1944
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With the illustrated aircraft, the later of his two documented Blue '13's, Maj. Walter Dahl took part in combat operations in the Defence of the Reich in 1944, as Kommodore of JG 300. For a time, the plane carried 
the emblem of Stab JG 300, a B-17 sillouette in crosshairs. This emblem likely also appeared on the other side of the engine cowl. Although this was in all liklihood without a background, it has been speculated 
that this may also have been in a light blue color. The aircraft carries the standard camouflage of RLM 74/75/76 with obvious signs of repair and respraying. This may have included a yellow underside of the 
cowling, which at this time was ordered to have been overpainted. The red identification band on the fuselage used in the ID system within the Defence of the Reich may have also been switched later to blue-
white-blue.

Se zobrazeným strojem, pozdìjším z jeho dvou zdokumentovaných „Modrých 13“, se Maj. Walter Dahl úèastnil bojù pøi obranì Øíše na konci roku 1944. U jednotky zùstal i po odvolání z funkce Kommodore 
JG 300. Letoun nesl po urèité období emblém Stab JG 300 – siluetu B-17 v zamìøovaèi. Emblém byl pravdìpodobnì aplikován i z druhé strany motorového krytu. Aèkoli byl pravdìpodobnì bez pozadí, nìkteré 
rekonstrukce uvažují svìtle modrou variantu. Letoun nese standardní kamufláž RLM 74/75/76 se známkami znaèných opotøebení a oprav kamufláže. To mohlo postihnout i žlutý nátìr spodku motorového krytu, 
který podle pøedpisù v tu dobu mìl být zatøen. Èervený identifikaèní pruh JG 300 na trupu v rámci systému Obrany Øíše mohl být v pozdním období služby tohoto stroje zmìnìn na modro-bílo-modrý.  
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 B White '2', Uffz. Julius Händel, IV./JG 54, Poland, August/September, 1944
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Uffz. Julius Händel flew this very interestingly painted machine in the service of 13.(10) Staffel JG 54 on the collapsing Eastern Front.  It carried a scheme of RLM 74/75/76 with a yellow prop hub, with the yellow 
extending to the propeller blades. The Indian emblem on the port side of the fuselage was an identifier for 13.Staffel/JG 54. This aircraft didn’t carry the IV. Gruppe marking on the rear fuselage, and has been 
documented without a fuselage rack. 
In September, 1944, IV./JG 54 stood down for R and R time at Illesheim, but soon entered combat operations against the Allies when Uffz. Händel lost his life in a dogfight with USAAF Thunderbolts on September 
23, 1944 over Kleve/Nimwegen. Two days later, he was awarded the Iron Cross, Second Class…..

Velmi zajímavì zbarvený stroj, se kterým u 13. (10.) Staffel JG 54 létal na již se hroutící východní frontì Uffz. Julius Händel nesl kamufláž RLM 74/75/76 doplnìnou žlutým nátìrem vrtulového kužele. Žlutá barva 
byla aplikována i na èást vrtulových listù. Emblém indiána na levé stranì trupu byl znakem 13. Staffel / JG 54. Stroj postrádal oznaèení IV. Gruppe na zadní èásti trupu a je dokumentován bez trupového 
závìsníku. 
V záøí 1944 byla IV./JG 54 stažena z východní fronty do Illesheimu k odpoèinku, brzy se však zapojila do bojù proti západním spojencùm. Uffz. Händel zahynul krátce poté v boji s Thunderbolty USAAF 23. 9. 1944 
v oblasti Kleve/Nimwegen. Dva dny nato mu byl udìlen Železný køíž II. tøídy...
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 C Blue '8', 'Erika', IV./JG 5, Herdla, Norway, Spring, 1945
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Blue '8' with the name 'Erika' below the cockpit, was one of several Fw 190A-8 that 12.Staffel/JG 5  abandoned at Herdla in Norway after disbanding in the spring of 1945. The aircraft carried RLM 74/75/76 
camouflage with a blue cowl ring and spinner denoting its Staffel. The applied Adlerflugel behind the exhausts was for the noted time period uncommon. The JG 5 insignia ’Eismeer‘ on the engine cowl was applied 
only on the port side. The aircraft number was repeated on the wheel hub. IV./JG 5 took part in the defence of northern sector of occupied Europe, but was not standardized within the Defence of the Reich system.

Modrá 8 se jmémen „Erika“ pod kabinou byla jením z Fw 190A-8, které 12. Staffel/JG 5 zanechala na letišti Herdla v Norsku po svém rozpuštìní na jaøe 1945. Letoun nese standardní kamufláž RLM 74/75/76 
doplnìnou modrým prstencem a modrou èástí vrtulového kužele, které znaèí pøíslušnost ke své Staffel. „Adlerflügel“ za výfuky byl pro dané období vcelku neobvyklý. Znak JG 5 „Eismeer“ na motorovém krytu byl 
aplikován pouze z levé strany. Na krytech kol podvozku se opakovalo èíslo stroje v èerném provedení. Jednotka IV./JG 5 se podílela na obranì severní èásti okupované Evropy, aèkoli nebyla standardnì 
zaøazena do systému Obrany Øíše.
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 D White '6'. Lt. Gustav Salffner, 7./JG 300, Lobnitz, Germany, March, 1945
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White '6', flown by the CO of 7. Staffel/JG 300, carried the typical camouflage pattern from the closing months of the war. The top surfaces of the fuselage was sprayed RLM 83 that carried over to the side fuselage 
color, RLM 76. The top of the wings were covered with RLM 75/83 (perhaps 81/83). JG 300 ID markings in their later form, composed of blue-white-blue rear fuselage stripes, were carried. The emblem consisting 
of a unicorn on a red background was a simplified insignia of Salffner’s family. Munich’s Gustav Salffner ended the war with an Iron Cross Second Class and seven confirmed and seven probable victories.

„Bílá 6“ velitele 7. Staffel/JG 300 Lt. Salffnera nesla kamufláž typickou pro poslední mìsíce války. Vršek trupu je zbarven jednotnì RLM 83 s pøechodem do barvy spodních ploch (RLM 76) na bocích. Vrchní 
plochu køídla krylo schéma barev 75/83 (eventuelnì 81/83). Oznaèení JG 300 v rámci Obrany Øíše je pozdní variantou tvoøenou modro-bílo-modrým pruhem okolo zadní èásti trupu. Emblém s jednorožcem 
(unicorn) na èerveném pozadí byl zjednodušeným znakem rodiny Salffnerù. Mnichovan Gustav Salffner ukonèil válku jako držitel Železného køíže II.tø. se sedmi potvrzenými a sedmi nepotvrzenými vítìzstvími.
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